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多声性标记“并”的反向并列意义及其历史来源

袁 毓 林

提　要　本文引入语言多声性和论辩性等观念，来研究副词“并”的语义功能和历史来源。首先，

确认“并”是一个语言多声性的标记，具有强制先设的语法功能和表示反驳的话语功能。然后，在

转折句序列中锁定“并”的语义功能：表示预期与实际结果的反向并列和转折关系。接着，从“并”

字句的话语分布和信息地位的角度，揭示“并”强调否定的语气功能的实现条件。文章还从语义功

能和话语变换的角度，追溯语气副词“并”来源于范围副词和关联副词这两种可能的演变路径，从

“并”的多重历史来源（“并、併、並”）和“并”的连接功能的语义包容性（并列、递进、附加）方面，解释

了现代汉语“并”的意义和用法的复杂性的根源。

关键词　副词“并”　 语义／话语功能　先设／预期　反向并列／转折关系　历史来源

〇　引　言

像副词“并”之类的虚词，意义上比较朦胧，用法上相对灵活，有时候可以自由隐现；不仅不
容易总结其语义功能，而且对于不同的意义归纳和理论概括，还不容易评判其高下得失。不
过，如果秉持用法是意义的反映的理念，从虚词的各种实际用法和历时语料入手，并且引入新
的合适的理论眼光；那么也许可以对虚词的语法功能和历史来源有更加全面深入的认识，从而
回答虚词研究的两个最根本的问题：某个特定虚词的语法意义是什么？这种语法意义为什么
要用这个特定的虚词来表达？

本文打算从分析副词“并”的各种实际用法和相关的历史语料入手，引入语言多声性
（ｐｏｌｙｐｈｏｎｙ）和论辩性（ａｒｇｕｍｅｎｔａｔｉｖｉｔｙ）等观念，来研究副词“并”的语义功能和历史来源。首
先，评价有关对于副词“并”的语法功能的总结，确认“并”是一个语言多声性的标记，具有强制
先设的语法功能和表示反驳的话语功能。然后，在由转折句的有关分句组成的话语序列中，明
确地锁定“并”的语义功能：表示预期与实际结果的反向并列和转折关系，揭示典型的“并”字句
“Ａ，［但是］并不Ｂ”的语义推理程式是：通常是“Ａ→Ｂ”，但实际上是“Ａ→ Ｃ（＝¬Ｂ）”。接着，
从“并”字句在话语结构中的分布和信息地位的角度，揭示“并”强调否定的语气功能的实现条
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件：处于前景小句中能够充分实现其强调功能，处于背景小句中就会削弱其强调功能。进一
步，从语义功能和话语变换的角度，追溯语气副词“并”来源于范围副词和关联副词这两种可能
的演变路径；承认用于否定句中的范围副词“并”，有可能是语气副词“并”的来源之一；但是，连
接分句并且表示并列或递进关系的“并”，更加可能是强调否定的语气副词“并”的来源。还从
“并”的多重历史来源（“并、併、並”）和“并”的连接功能的语义包容性（并列、递进、附加）方面，
解释现代汉语“并”的意义和用法的复杂性的根源。从而回答前述虚词研究的两个最根本的问
题：“并”的语法意义是什么？为什么这种语法意义要用“并”这个词来表达？

一　副词“并”是一个语言多声性的标记

巴赫金（１９８８：２５２—２５３）指出：“语言只能存在于使用者之间的对话交际之中。对话交际
才是语言的生命真正所在之处。”例如：

（１）生活是美好的。
（２）生活不美好。
他认为，“这两个论断之间，有着一定的逻辑关系：一个论断否定另一个论断。然而，它们

之间没有也不会有任何的对话关系，它们相互间根本就不争辩（尽管它们能够提供争论的实在
材料，能够提供争论的逻辑基础）。”（第２５３页）读到这里，我们会猛然想起：只要在例（２）中加
上一个副词“并”，就可以让这个单句具有对话的性质。例如：

（３）生活并
�
不美好。

因为，它具备对话关系的这一特性：“我们能在其中听出［说话人之外的］他人的声音来”。
（第２５４页）。比如，例（３）可以解读为：说话人面对或预设的某个人认为‘生活是美好的’，而说
话人跟他辩论，并且反驳他的观点，坚持认为‘生活不美好’。也就是说，在例（３）中，副词“并”
的加入，使得一句话中“有两个人的声音构成对话的冲突”即形成“微型对话”（第２５４页），或
“双声语”（第２５５页）。“其结果，一种语言竟含有两种不同的语义指向，含有两种声音”（第

２６０页），从而造成了语言的“多声性”（ｐｏｌｙｐｈｏｎｙ）。①

照此说来，副词“并”是一个语言多声性的标记。这可以用来解释否定句兼具的陈述与反
驳两种话语功能，特别是“并”出场以后的反驳偏向。沈家煊（１９９３）认为，肯定句与否定句在信
息功能上有如下的差别：

肯定句提供的信息：在听者不知道ｐ的情况下告诉他ｐ。
否定句提供的信息：在听者可能相信ｐ或熟悉ｐ的情况下否认或反驳ｐ。

沈先生指出，一般情形下，否定句总是“预先假设”相应的肯定句所表述的命题内容；“否
定”作为一种言语行为，是对这个预先假设的命题加以否认或反驳。沈先生把否定句预先假设
的这个相应的肯定命题称为“先设”。显然，这是一种使反驳等言语行为具有语用合适性
（ｐｒａｇｍａｔｉｃ　ｆｅｌｉｃｉｔｙ）的前提条件，是一种特定的语用预设。但是，胡勇（２００８）认为：在逻辑意义
上，沈文对肯定和否定陈述句的上述区分是成立的。但是，不排除在实际使用中，有些否定句
的功能和肯定句一样，主要是在听者不知道ｐ的情况下告诉他ｐ。他调查了王朔小说《刘慧
芳》中含有否定词“不、没（有）”并且不带任何语气副词的否定陈述句，发现绝大多数此类否定
陈述句的主要功能是陈述，而非否认或反驳。例如：

（４）他们跑到林荫道尽头，没有掉头回来，又沿着小树林的旧路线跑起大圈。（胡勇２００８）
（５）我还脏，不爱洗澡，吃饭吧唧嘴。（胡勇２００８）
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胡勇（２００８）又调查了１３９万字的王朔小说，发现其中带有语气副词“并”的否定句绝大多
数表示反驳。这类小句发挥反驳功能的典型语境也是对话语境，特别是以第一人称为主语的
时候。例如：

（６）其实我们并
�
没有解决矛盾，这不过是片面助长了单方的气焰。（胡勇２００８）

他正确地指出，此类句子的反驳功能与句中的语气副词“并”有直接关系。这些句子否定
的主要对象是它们的先设，这意味着语气副词“并”的主要功能是激活否定句的先设，并将其置
于否定词的辖域之中。否定词对被激活的先设加以否定，使得整个句子带上了反驳的色彩。
可见，副词“并”的加入，使得否定句偏向于表达否认或反驳等话语功能。
因此，可以这么概括：在无标记的情况下，否定句主要的话语功能是陈述，从反面描述某种

事态或情境；在有副词“并”等作标记的情况下，否定句主要的话语功能是否认或反驳，否定某
种预设的事态或情境。据此可以说，副词“并”具有强制先设的语法功能。那么，“并”为什么会
具有这种强制先设和多声性标记的功能，从而使这种有标记的否定句具有论辩性的话语功能
的呢？或者问：副词“并”是怎样强制并激活否定句的先设的？为了回答诸如此类的问题，下面
我们尝试从副词“并”的语义功能上寻找答案。

二　在转折句系列中锁定“并”的语义功能

吕叔湘主编（２００１／１９８０：８６）对“并”的意义和用法的描述是：“加强否定的语气。放在‘不、
没［有］、未、无、非’等前边。常用于表示转折的句子中，有否定某种看法，说明真实情况的意
味。”例如：

（７）计划订得再好，可是～不实行，等于没订｜我们之间～没有什么分歧（吕叔湘２００１／

１９８０）
显然，这种说明是比较全面稳妥的。其中，“加强否定的语气”和“放在‘不、没［有］、未、无、

非’等前边”与“常用于表示转折的句子中”，是分别针对“并”的语气功能和句法分布及其语义
环境来说的；而“否定某种看法”应该是“并”及其后面的否定词协同的功能，至于“说明真实情
况”应该是“并不／没有＋ＶＰ／ＮＰ”，乃至整个“并不／没有”句式所蕴涵的语义。如果要明示这
种蕴涵性的意义，通常需要后续“而是……”小句。例如：

（８）今天，道歉所指的并
�
不是申辩，而是专指有“悔意”和承担“责任”的个人公共言语行为。

（徐贲２０１５：１３４）
陆俭明、马真（１９８５：１３）指出：说“并”表示加强否定语气，这并不确切。……原来这个“并”

只有当说话人为强调说明事实真相或实际情况而否定或反驳某种看法时才用。例如：
（９）吃亏不小是真，但并

�
未全军覆没。（姚雪垠《李自成》）

据此，他们把“并”所表示的语法意义概括为：强调说明事实不是对方或一般人所想的或
者自己原先所认为的那样。
马真（２００１）对此做了进一步的说明，并且承认“加强否定语气”也是“并”的语法意义的一

个方面；但是，没有涉及“并”的转折性语义功能。
王明华（２００１）把“并”的语义功能跟转折句进行了比较。他引述王维贤（１９８２）的观点：转

折句本身隐含了一个推理，即“虽然Ａ，但Ｂ”是以“Ａ→Ｍ１¬Ｂ”（如果Ａ，那么较大可能是非Ｂ）
为其预设或逻辑前提的，通过否定非Ｂ而达到转折作用。王明华（２００１）认为，“并（非 Ａ）”是
以“Ａ”的存在为其预设或逻辑前提的。它与转折句的推理只是稍有不同：“并”不一定需要“非
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Ｂ”的中介，其推理是直接对某一命题Ａ的否定。我们认为，他的论证功亏一篑。其实，“并”的
语义功能跟转折句基本上是一致的，差别只在于结果小句是肯定形式还是否定形式。例如：

（１０）ａ．［虽然］王刚非常喜欢中国古代文学，［但是］他却选择了外语系。

ｂ．［虽然］王刚非常喜欢中国古代文学，［但是］他却没有选择中文系。

ｃ．［虽然］王刚非常喜欢中国古代文学，［但是］他［却］并
�
没有选择中文系。

从上例可见，一般的转折句，其结果小句可以是肯定形式，推理程式是“Ａ→Ｍ１¬Ｂ，ｂｕｔ
Ｂ”，如例（１０ａ）所示；也可以是否定形式，推理程式是“Ａ→Ｍ１Ｂ，ｂｕｔ¬Ｂ”，如例（１０ｂ）所示。
但是，用“并”的结果小句，只能是否定形式，推理程式也是“Ａ→Ｍ１Ｂ，ｂｕｔ¬Ｂ”，如例（１０ｃ）
所示。
可见，副词“并”的语义功能跟转折关系密切相关。但是，就此说“并”表示转折关系又失之

笼统。为了更加准确地锁定副词“并”的语义功能，我们尝试把它置于由转折关系的句子序列
构成的话语中来考察。可资参考的是，马真（１９８３）对于下列转折句的仔细分析：

（１１）（Ａ）今天午后下了一场雷阵雨，（Ｂ）原以为天气可以凉快一些，（Ｃ）可是并
�
没有凉下

来，（Ｄ）却／反而
��
更闷热了。（马真１９８３）

（１２）（Ａ）有些演员唱歌、演奏必伴之以摇摆、扭屁股的动作，（Ｂ）以为可以赢得观众，谁知
（Ｃ）不但没有博得喝彩声，（Ｄ）反而

��
引起了多数观众的议论和指责。（马真１９８３）

通过对副词“反而”出现的语义环境的仔细研究，马真（１９８３）指出：现代汉语里用到“反
而”，总有如下的语义背景：

Ａ．甲现象或情况出现或发生了；

Ｂ．按说〔常情〕／原想〔预料〕甲现象或情况的出现或发生会引起乙现象或情况的出现
或发生；

Ｃ．事实上乙现象或情况没有出现或发生；

Ｄ．倒出现或发生了与乙现象相背的丙现象或情况。
马文指出，上述Ａ、Ｂ、Ｃ、Ｄ指的是四层意思，“反而”就用在说明Ｄ意的语句里。利用这个

语义背景框架，我们可以清楚地看到：“并”是用在说明Ｃ意的语句里的。为了反映这些分句
之间的先后组合的关系，袁毓林（２００８）把这种转折复句的层次结构分析为：②

　　　条件　　　　 　 转折　　　　　　 　　　 递进

Ａ：（Ｐ），｜Ｂ：（原以为Ｑ），‖Ｃ：（可是，不但／并～Ｑ），｜‖Ｄ：（反而Ｒ）
这种分析，意在突出Ａ和Ｂ、Ｃ、Ｄ之间是条件—结果关系，三个结果分句Ｂ、Ｃ、Ｄ之间在

不同层次上分别具有转折和递进关系。值得注意的是，Ｃ和Ｄ都跟Ｂ具有转折关系，即都表
示预期的Ｑ没有实现；但是，反转的语义程度有差别：用“并”引导的Ｃ类句式表示反转性并列
关系（ｒｅｖｅｒｓａｌ　ｃｏｏｒｄｉｎａｔｅ　ｒｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐ），即实际的结果～Ｑ是预期的Ｑ的反面（Ｃ是Ｂ的否定
形式，并且 Ｃ 以 Ｂ为先设）；用“反而”引导的 Ｄ 类句式表示反转性递进关系（ｒｅｖｅｒｓａｌ
ｐｒｏｇｒｅｓｓｉｖｅ　ｒｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐ），即实际的结果不仅是跟预期Ｑ相矛盾的～Ｑ，而且是跟预期Ｑ在极
性上相对立的Ｒ。在反预期的程度上，从～Ｑ到Ｒ是一种递进关系。③例如：

（１３）（Ａ）１９６５年，母亲再次打发他到父亲那里要钱，［（Ｂ）他本以为父亲会帮他，（Ｃ）但是］
父亲并

�
没有帮他，（Ｄ）反而向警方告发，说他是“流氓”。（金龙格《莫迪亚诺：他的过

去并非一片朦胧》，《新京报》２０１４年１０月１１日Ｂ０４版）
这个例子讲的是２０１４年诺贝尔文学奖得主莫迪亚诺年轻时一段痛楚的经历。条件句
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（Ａ）说的是他受母亲委派向父亲要钱，结果句（Ｂ）是原文没有说出来的他的预期：父亲会帮他，
结果句（Ｃ）说的是跟预期相矛盾的情况：父亲并没有帮他，结果句（Ｄ）说的是跟预期相对立的
情况：父亲告发他是“流氓”。结果句（Ｂ）跟（Ｃ）和（Ｄ）之间是转折关系（即期望与现实的反转），
（Ｃ）和（Ｄ）之间是递进关系。如果说“反而”表示的是两种反预期结果之间的递进关系，那么
“并”表示的是预期与实际结果之间的反向并列关系（也就是转折关系）。值得注意的是，预期
的结果（Ｂ所表示的Ｑ）正好是转折句Ｃ所表示的意义（～Ｑ）的先设。这样，Ｂ所表示的Ｑ就
成为一种冗余信息；因此，在现实的话语中，结果句（Ｂ）常常是不需要出现的。于是，在这种Ｂ
（Ｑ）不出现的情况下，Ｃ（～Ｑ）中“并”的强制先设（Ｑ）的语义功能得到了强化；进而促使“并”的
并列连接功能也发生了微妙但有迹可循的蜕变：从明示表层结构的Ｂ（Ｑ）和Ｃ（～Ｑ）之间的反
向并列关系，即外显的（ｅｘｐｌｉｃｉｔ）转折关系，虚化为明示表层结构Ｃ所表示的否定命题（～Ｑ）跟
作为其语用先设的肯定命题（Ｑ）之间的反向并列关系，即内隐的（ｉｍｐｌｉｃｉｔ）转折关系。这极大
地拓展了“并”的语义功能，使得“并”字句中显著地包含两种不同的声音，从而成为一种语言多
声性的标记。
这样，我们得以在由转折复句的有关分句构成的话语系列中，来比较精准地锚定“并”和

“反而”的语法意义（功能），特别是“并”的多重语义功能：通过强制先设来表示反向并列和转折
关系。具体地说，“并”表示在某种条件（Ｐ）下出现了跟预期（Ｑ）相反的结果（～Ｑ）。其中，预
期（Ｑ）与结果（～Ｑ）之间是一种互补性对立的矛盾关系。正是这种对立关系造就了条件（Ｐ）
下的预期（Ｑ）与实际结果（～Ｑ）之间的转折关系。而“反而”表示反向递进，即在某种条件（Ｐ）
下，出现了跟预期（Ｑ）相对立的结果（Ｒ）。其中，预期（Ｑ）与实际结果（Ｒ）之间是极性对立的反
对关系。可以认为，副词“并”的出现，明示了说出来的实际结果～Ｑ跟先设的与其意义相反
的预期Ｑ的异质性的并列关系。④并且，这种并列关系本来是可以在表层结构上实现的预期与
结果之间的反向并列。但是，由于表示预期的分句通常作为背景知识而不在表层结构中出现，
因而使得“并”具有强制先设的语法功能；最终，使副词“并”成为一种表示正反对举并且以反赅
正（以否定形式的断言来反向蕴涵相应的肯定形式的先设）的标记。其语义推理程式是：通常
是“Ａ→Ｂ”，但实际上是“Ａ→ Ｃ（＝¬Ｂ）”；从而在语义上暗示了条件（Ｐ）下的预期（Ｑ）与实际
结果（～Ｑ）之间的转折关系，也可以用“但是、却”等转折连词或副词来明示这种转折关系。于
是，在否定和反驳某种可能的假设（先设）的语境中，可以用“并”来提示一句两意、正反对举，甚
至以反赅正。
简而言之，“并”明示、标识和强制了某种话语先设（语用前提），其后的否定词“不、没有”等

恰恰又否定了这个先设。结果，使得预期（Ｑ）与结果（～Ｑ）之间正反对立和语义转折；同一句
话中，两种截然不同的声音互相对抗与暗中辩论。最终，由于陈述和肯定了反（～Ｑ），等于是
对正（Ｑ）的反驳，从而使“并”成为一个语言多声性的标记。

三　从话语分布和信息地位上看“并”的语气功能

一般都认为，在否定词之前的副词“并”有“加强否定语气”的功能。但是，王明华（２００１）却
指出，“并”没有“加强否定语气”的作用。根据有下面两点：

（一）有些语句中的“并”，完全看不出有加强否定语气的作用。例如：
（１４）见东阳进来，她并

�
没有起立，而只极吝啬地点了一下头。（王明华２００１）

（１５）她去传达室后，并
�
没马上回家，而是在那儿与同事谈了会儿天。（王明华２００１）
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他认为，如果去掉这两句中的“并”，句中的否定语气并没有因此而减弱。
（二）有些语句因为出现了“并”，看上去反而使否定的语气有所舒缓。例如：
（１６）ａ．老张，你这样做不好。（王明华２００１）

ｂ．老张，你这样做并
�
不好。

（１７）ａ．这样做没有什么问题。（王明华２００１）

ｂ．这样做并
�
没有什么问题。

他指出，这两例中ｂ句的“并”如果轻读，看上去其否定语气反而显得比ａ句弱；即由于出
现了“并”，反而弱化了句子否定的语气。这说明“并”与否定语气的强弱没有直接的联系。据
此，他认为“并”并不是表语气的，“并（＋否定词）”的作用是对某一预设或逻辑前提进行否定。
那么，副词“并”到底有没有“加强否定语气”的功能呢？这首先需要明确“加强否定语气”

指的是什么？董秀芳（２０１０）认为，“强调用法指的是出现在谓语动词前对谓语所陈述的命题的
真实性加以确认”；这种“并”是对句子所表达的命题的真实性加以确认的，所以是一种强调用
法。她认为，这是从话语情态的角度说的。我们认为，所谓“对谓语所陈述的命题的真实性加
以确认”，至少有强式和弱式两种理解。如果是强式的理解，那么“并”应该可以跟“的确、确实”
等表示情况真实、可靠意义的副词进行替换。例如：⑤

（１８）ａ．这件事你并
�
没有告诉过我。（《现代汉语词典（第７版）》）

ｂ．＃这件事你的确
��
没有告诉过我。

（１９）ａ．你以为他糊涂，其实他并
�
不糊涂。（《现代汉语词典（第７版）》）

ｂ．＃你以为他糊涂，其实他确实
��
不糊涂。

显然，用“的确、确实”替换“并”之后，句子的意义发生了较大的变化：例（１８ｂ）和例（１９ｂ）
的确有原来例（１８ａ）和例（１９ａ）所不具有的“确认”意义。因此，不能采用这种强式的理解。如
果是弱式的理解，比如“并”对否定有预示与标识的作用；那么，这是可以成立的。因为这种
“并”只能出现在否定句中，类似于是一种否定极项（ｎｅｇａｔｉｖｅ　ｐｏｌａｒ　ｉｔｅｍｓ）。并且，“并”还是一
种形态句法上比较强势的否定极项；表现为只能出现在有否定词语的谓语之前，而不能出现在
有隐性否定意义的谓语之前。⑥例如：

（２０）我的学生虽然能够从知识的角度理解马基雅维里，但却难以在价值观上接受他的政
治学说。（徐贲２０１５：１４２）
［比较：但却难以～＊但却并难以～但却并不容易］

（２１）在马基雅维里看来，意大利虽然在许多艺术领域中光彩耀人，引导欧洲，但却缺少一
个能使意大利统一、强大的有效政府。（徐贲２０１５：１４３）
［比较：但却缺少～＊但却并缺少～但却并没有］

（２２）虽然学生们未必需要用“互文”的观念去阅读或解读蒙田，但知道互文对他们是有帮
助的。（徐贲２０１５：１６１）
［比较：未必需要～＊并未必需要～并不一定需要］

（２３）它（随笔）的方法无须是协作的，它的发现也无须是确证的。（徐贲２０１５：１６５）
［比较：无须是～＊并无须是～并不需要是］

从上述例子可见，尽管动词“难以、缺少”具有否定意义、助动词“未必、无须”中包含否定语
素，依然不能在其前面加上“并”。可资比较的是，否定极项“从来”既可以出现在显性否定语境
中，又可以出现在隐性否定语境中；而跟它同义的“向来”则不受限制，既可以出现在肯定句中，
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又可以出现在否定句中。⑦例如：
（２４）ａ．他向来

��
喝黄酒。　　　ｂ．他向来

��
不喝黄酒。　　　ｃ．他向来

��
都喝黄酒。（自拟）

（２５）ａ．＊他从来
��
喝黄酒。 ｂ．他从来

��
不喝黄酒。 ｃ．他从来

��
都喝黄酒。（自拟）

当我们假定“并”和“从来”一样是否定极项时，我们应该预测：它们不能共现，否则会出现
一个否定算子同时允准（ｌｉｃｅｎｓｅ）两个否定极项的情况。例如：

（２６）路德从
�
（＊并）不主张农民举行起义，而且在农民起义时对他们进行了谴责。（徐贲

２０１５：１２７）
（２７）人从来

��
（＊并）不会因为做了什么而后悔，只会因为没做什么而遗憾。（笔记侠《俞敏

洪对谈尹烨：成大事者，必须志存高远》，２０２２－０４－２０，网址：ｈｔｔｐｓ：／／ｍｐ．ｗｅｉｘｉｎ．ｑｑ．
ｃｏｍ／ｓ／ｇｚｑｊｆｖＣＩＪＩｌｚＰｇ６ＡｌＤｙＳＶＡ）

（２８）这样的神也可能根本
��

（＊并）不关心人类的问题，根本
��

（＊并）不想弄清谁是好人，谁是
坏人，……。（徐贲２０１５：１１８）

由此可见，语气副词“并”一般不能跟否定极项副词“从、从来、根本”共现。⑧

从上面的讨论可知，“并”是一种比较强势的否定极项，自然地对否定表达有加强语气的作
用。但是，从语料来看，这种强调否定语气的作用是受制于话语结构的，特别是“并”所在的小
句的信息地位（表示前景信息还是背景信息）的。具体表现为：（ｉ）当“并”用于转折复句的后件
（结果分句）时，否定语气比较强。例如：

（２９）ａ．格言和随笔虽有渊源关系，但作用并
�
不相同。（徐贲２０１５：１６０）

ｂ．神是善的，也关心人类，但并
�
不是全能的，并

�
无惩恶扬善的能力。（徐贲２０１５：１１８）

ｃ．列奥·施特劳斯足以成为这种阅读和释义教师的典范，他晚年在圣约翰学院为普
通大学生开设讨论班，虽然著作等身，但却“并

�
没有提出过庞大壮观的要点，他总是

在大量积累，不断前进，积少成多……”。（徐贲２０１５：２７）

ｄ．西蒙斯认为，在德、法等美国主要盟国和全球各国的领导人正为抗击肺炎相聚一
堂时，特朗普本可以借此机会发表美国的意见，但美国并

�
没有这么做。（《美媒点赞

中国外交比美国做得好，又被点名“通中”》，观察者网，２０２０－０５－２１，网址：ｈｔｔｐｓ：／／

ｎｅｗｓ．ｓｉｎａ．ｃｏｍ．ｃｎ／ｃ／２０２０－０５－２１／ｄｏｃ－ｉｉｒｃｚｙｍｋ２７４６４７２．ｓｈｔｍｌ）
在这种“虽然……，然而／但却＋并＋不／没有……”句式中，条件分句是背景（ｇｒｏｕｎｄ），传

递的是旧信息（“虽然”的意思就是承认条件分句所表达的命题是事实）；结果小句是突出的图
形（ｆｉｇｕｒｅ），强调结果并不随条件的成立而成立，传递的是新信息。在这种表达语义焦点的结
果小句中，“并”加强否定语气的功能得以充分实现。

（ｉｉ）但是，当“并”用于正反并列复句的前件时，“并”所在的分句的否定语气有所减弱。
例如：

（３０）ａ．随笔并
�
不把某种话语规则强加于经验，而是让散文话语随经验而就势而成。（徐贲

２０１５：１６５）

ｂ．今天的英语中ｄｅｖｉｌ’ｓ　ａｄｖｏｃａｔｅ中的ｄｅｖｉｌ并
�
不真正就是“魔鬼”，而是指假设的辩

论对手（假想敌）。（徐贲２０１５：１１７）

ｃ．所以说，最令人绝望的并
�
不是被奴役，而是身为奴隶却浑然不觉，甚至从中寻出美

感。（《走出奴役，从出埃及到俄乌之战》，头牛大观，２０２２－０４－２０，网址：ｈｔｔｐｓ：／／

ｍｐ．ｗｅｉｘｉｎ．ｑｑ．ｃｏｍ／ｓ／Ｄ１８ｘ－ｑＤｗＭＯｉｃ２Ｕｒ－２ｖｊｍｂｇ）
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ｄ．值得注意的是，这里所谓的语言使用方式，并
�
不是实词的使用，而是虚词的使用，

甚至可能连发言者都没有注意自己这种发言方式的变化。（刘知远《语言分析技术
在社会计算中的应用》第１０页，汉语堂，２０２１－１２－１１，网址：ｈｔｔｐｓ：／／ｍｐ．ｗｅｉｘｉｎ．
ｑｑ．ｃｏｍ／ｓ／ＮｚｖｃＰ４ｅＦｌｙｍｗＩｓＩｕＱｑｇＢＱＡ）

在这种“并＋不是……，而是……”句式中，否定分句是陪衬或背景，后面的肯定分句才是
语义表达的重点。在这种背景性的否定分句中，“并”加强否定语气的功能无法得到充分的实
现。上面王明华（２００１）所举的例（１４）就是这种对比性并列复句的前件。
既然在这种对比性并列复句的前件中，“并”的存在价值并不大；那么，自然地它经常可以

不出现。例如：
（３１）ａ．学生的人生目标（并）不是百万富翁，而是学富五车的大思想家、大学问家。（徐贲

２０１５：１）

ｂ．人文教育（并）不只是让学生接受形成的知识，而是让他们学习如何检验知识，并
对可靠知识建立起信念，……。（徐贲２０１５：９）

ｃ．她的《答复》（并）不是抗议书，而是一封向教会表示屈服的信，是一份让我们看到当
时教会思想压制和女性知识人不得不妥协以求生存的真实历史文献。（徐贲

２０１５：１３０）

ｄ．这个时期的人文阅读文本（并）没有选牛顿，而是选了伽利略，是经过考量的。这
（并）不是因为伽利略在科学贡献上比牛顿更伟大，而是因为他在两个方面更符合
人文教育课的教育目的。（徐贲２０１５：１５０）

这些例句的否定词语之前是可以加上“并”的，但是加上以后也并没有加强否定语气。
（ｉｉｉ）特别地，当“并”出现的小句用于表示对上文的修正或补充时，“并”反而在一定程度上

缓和了所在分句的否定语气。例如：
（３２）ａ．奥巴马主张从伊拉克撤军，因为伊拉克并

�
没有直接威胁到美国的国家安全（尤其是

与恐怖主义的基地组织并
�
无联系），而把战略重点放在阿富汗。（徐贲２０１５：７６）

ｂ．事实上，世界上有许多专制、极权的国家，美国不断与这些国家妥协，并
�
不把人权

作为与它们打交道和保持良好关系的先决条件。（徐贲２０１５：７６—７７）

ｃ．不要以为觉醒是一件简单的事。人类的历史，其实一直都是在奴役和自由之间交
替前进。世界上并

�
没有从天而降的自由。（《走出奴役，从出埃及到俄乌之战》，头

牛大观 ，２０２２－０４－２０，网址：ｈｔｔｐｓ：／／ｍｐ．ｗｅｉｘｉｎ．ｑｑ．ｃｏｍ／ｓ／Ｄ１８ｘ－ｑＤｗＭＯｉｃ２Ｕｒ－
２ｖｊｍｂｇ）

ｄ．在“文艺复兴至１８世纪思想”课上，学生们阅读１７世纪墨西哥女诗人、修女胡安娜
·伊内斯·德·拉·克鲁兹（Ｊｕａｎａ　Ｉｎéｓ　ｄｅ　ｌａ　Ｃｒｕｚ，１６５１—１６９５）的《答复》
（Ａｎｓｗｅｒ，又叫《给菲洛蒂亚修女的回信》Ｒｅｓｐｕｅｓｔａ　ａ　Ｓｏｒ　Ｆｉｌｏｔｅａ　ｄｅ　ｌａ　Ｃｒｕｚ）。其
实，所谓的“菲洛蒂亚”并

�
不真是修女，而是一位神父，还是一位主教，他指责胡安娜

的文学写作破坏了修女应守护的天主教的教规。（徐贲２０１５：１２９）
在这种“因为／其实／事实上＋并＋没有／不是……（，而是……）”句式中，否定分句是对前

面叙述的有关内容的补充说明或申述，不是话语的语义表达的重点。在这种补叙性的否定分
句中，“并”的正反并列这种多声性功能，使得否定的声音并不显得太突兀；结果，冲淡了单纯否
定的直率性，在一定程度上使否定表达的语气有所缓和。上面王明华（２００１）所举的例（１４），都
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是这种补叙性的；“并”的多声性标记作用，反而缓和或婉转了直率的否定语气。
简而言之，“并”的强调否定的语气功能，取决于其所处的话语结构和信息地位：当“并”处

于前景小句（ｆｏｒｅｇｒｏｕｎｄ）中时，加强否定语气的情态功能得以充分实现；当“并”处于背景小句
（ｂａｃｋｇｒｏｕｎｄ）中时，加强否定语气的情态功能则被削弱。

四　从语义功能和话语变换上看“并”的历史来源

上文第二节强调副词“并”的语义功能是表示反向并列和语义转折，如果这种论断是站得
住的；那么，由此向上追溯，这种语义功能应该源于“并”的并列意义和用法。但是，胡勇（２００９）
和董秀芳（２０１０）等都认为语气副词“并”是从范围副词演变来的。董秀芳（２０１０）指出，“并”的
本义是“二者并立”，从这一意义引申出全称量化的意义。“并不”相当于“都不”。例如：

（３３）ａ．（舜、孔子）俱以圣才，并不幸偶。舜尚遭尧受禅，孔子已死於阙里。（《论衡·幸偶》）

ｂ．缣贵而简重，并不便于人。（《后汉书·宦者列传》）
董秀芳（２０１０）指出，“并”的强调用法出现于唐代。例如：
（３４）十娘见诗，并不肯读，即欲烧却。（《游仙窟》）
她这样解释“并”何以在否定句中从全称量化发展出强调用法：如果对集合中一个成员做

出否定的陈述，感觉没有什么特别，但如果对一个集合中的所有成员都做出相同的否定陈述，
这样的结果就会让人印象深刻，甚至让人感觉惊讶，觉得这个事实非同寻常，由此就可产生强
调意味。因此，全称量化词发展出强调义的语义基因是“全部”，侧重于对一个集合中所有成员
的全部覆盖，无一例外。强调用法之所以在否定语境中得以发展，也是因为否定与焦点密切相
关，对焦点加以强调是自然的。英语中的ｎｏｔ　ａｔ　ａｌｌ，法语中的ｐａｓ　ｄｕ　ｔｏｕｔ，这些表达从形式上
看都是在否定词后面出现全称量化词，在功能上都是表示强调。
我们认为这种解释比较间接，还不够落实。比如，说“并”强调否定，还说得过去；说对焦点

加以强调是自然的，也说得过去；但是，“并”怎样从强调否定变为强调焦点，并不清楚。根据一
般的语义学理论，否定对焦点敏感。可见，否定与焦点是有相当大的差别的。更何况，我们上
文第三节已经说明：副词“并”并不总是表示强调否定的语气。
胡勇（２００９：１０５—１０６）指出，至宋代，在否定句中“并”前的论元越来越多地表示单一的个

体，迫使“并”不得不转而总括其后的表示多个个体的论元。例如：
（３５）我不会禅，并无一法可示於人。（《五灯会元》第三卷）
（３６）昔有老宿，蓄一童子，并不知轨则。（《五灯会元》第六卷）
他指出，此时由于总括的对象在副词之后，不是总括功能发挥作用的典型语境，再将“并”

作为范围副词理解就显得不够恰当了。更恰当的理解是“完全、根本”。“完全”主要是语气副
词，同时略含一点表示范围的意味，但是“根本”就是纯粹的语气副词了。当“并”总括其后面的
复数性论元时，它开始褪去典型的范围副词的身份，并向语气副词演变。而当“并”所在小句的
论元都为单一个体时，“并”在句法上丧失了总括的对象，它就完全变成语气副词。例如：

（３７）张生并不曾人家做女婿，都是郑恒谎，等他两个对证。（《西厢记》）
（３８）婆子并不争论，欢欢喜喜地道：“恁地便不枉了人。”（《喻世明言·蒋兴哥重会珍珠衫》）
（３９）学生并无儿子。（《警世通言·苏知县罗衫再合》）
胡勇（２００９：１０７）指出，当句中的所有论元在数量上都为单数时，“并”在句中就没有可以总

括的对象了。根据语法化的渐变原则，“并”不会突然放弃原来的范围副词功能，转而衍生出新
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的语气副词的功能。“并”原有的总括功能会竭力寻找可以概括的对象。由于任何一个否定句
都预先假设了一个相应的肯定句，即其先设；否定句和其先设一起构成了一个可以被总括的复
数集合，“并”的总括对象就成了否定句及其先设。
我们认为，从范围副词“并”的向前约束复数性个体，转变到向后约束复数性个体，这个过

程并不清楚；特别是，从范围副词约束表层结构中句子成分所表示的复数性个体，转变到约束
由否定句表示的命题与其先设构成的复数集合，这种可能性有多大？有没有独立的证据？实
在令人怀疑。这种全称量词约束命题及其先设构成的复数集合的解释，说到底是一种过于特
设的（ａｄ　ｈｏｃ）理论。
不过，我们也承认，从范围副词发展出语气副词这种演变路径仍然可能存在。为了检验这

种可能性，下面我们对相关句子进行顺向变换（肯定式→否定式）测试。例如：⑨

（４０）ａ．与谏议大夫马日磾、议郎蔡邕、杨彪、韩说等並在东观。（《后汉书·卢植传》）

→ｂ．与谏议大夫马日磾、议郎蔡邕、杨彪、韩说等並未在东观。
（４１）ａ．男女衣著悉如外人，黄发垂髫竝怡然自乐。（《陶渊明集·桃花源记》）

→ｂ．男女衣著悉如外人，黄发垂髫竝无惧色。
（４２）ａ．曲中无别意，併是为相思。（《先秦汉魏晋南北朝诗·简文帝：折杨柳》）

→ｂ．曲中有深意，併非为相思。
（４３）ａ．有三子，灵庆、灵根、灵越，並有才力。（《魏书·傅竖眼传》）

→ｂ．有三子，灵庆、灵根、灵越，並无才力。
上面各例ｂ句中的“并”，既可以解读为跟相应的ａ句中的“并”一样的范围副词；并且，以

今人的语感，也可以解读为所谓强调否定的语气副词。因此，不能排除用于否定句中的范围副
词“并”，有可能是语气副词“并”的来源之一。
我们发现，连接分句并且表示并列或递进关系的“并”，也可能是所谓强调否定的语气副词

“并”的来源。我们先来看逆向变换（否定式→肯定式）的例子：⑩

（４４）ａ．这的真术艺，休道是脱空，您却睁着眼并不敢转动。（《诸葛亮博望烧屯》第四折）

→ｂ．这的真术艺，休道是脱空，您须睁着眼并滴溜转动。
（４５）ａ．恰道罢见太师枷锁在身，并无那玉女金童接引，则有一簇牛头鬼使狠。（《地藏王证
东窗事犯》第四折）

→ｂ．恰道罢见太师枷锁在身，并有那玉女金童接引，另有一簇牛头鬼使狠。
（４６）ａ．我不会禅，并无一法可示於人。（《五灯会元》第三卷）

→ｂ．我会禅，并有一法可示於人。
上面各例ａ句中的“并”，都是所谓强调否定的语气副词；删去否定词语变换为肯定句ｂ以

后，其中的“并”是连接分句并且表示并列或递进关系的。当然，这种“并”的词类属性到底是关
联副词还是连词，还需要仔细研究。
如果从关联副词演变为语气副词的路径靠谱，那么部分用关联副词“并”的句子，应该可以

进行顺向变换（肯定式→否定式）。从语料测试来看，情况好像的确如此。例如：�11

（４７）ａ．（吕）布屯沛城外，遣人招（刘）备，并请（纪）灵等与共饗饮。（《后汉书·吕布传》）

→ｂ．（吕）布屯沛城外，遣人招（刘）备，并未请（纪）灵等与共饗饮。
（４８）ａ．估客至都，市好丝履，并箱盛之。（《搜神记·宫亭湖》）

→ｂ．估客至都，市好丝履，并未箱盛之。
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（４９）ａ．冬月无复衣，戴颙闻而迎之，为作衣服，并与钱一万。（《宋书·沈道虔传》）

→ｂ．冬月无复衣，戴颙闻而迎之，为作衣服，并未与一文钱。
（５０）ａ．后数年，突厥雍虞闾遣使请降，并献羊马。（《隋书·贺娄子幹传》）

→ｂ．后数年，突厥雍虞闾遣使请降，并未献羊马。
上面各例ａ句中的“并”，都是连接分句并且表示并列或递进关系的；在其后的谓词前加上

否定词语变换为否定句ｂ以后，其中的“并”就是所谓强调否定的语气副词。
上文通过对含有“并”的古代汉语句子进行双向变换（肯定式与否定式），来证明“并”从关

联副词演变出语气副词的可能性。但是，这种操作难免有替古人说话（改写句子）和做决断（语
感判断）之嫌疑。为了更加真切地体会“并”的关联副词用法和语气副词用法之间的紧密关系，
下面我们对现代汉语中包含“并”的句子，也进行肯定式与否定式之间的双向变换测试。我们
先来考察从肯定式到否定式的顺向变换。例如：�12

（５１）ａ．公民参与其中，可以公开发表自己的意见与建议，并受到决策者平等的重视。
（ＣＣＬ）

→ｂ．公民参与其中，可以公开发表自己的意见与建议，但是并不一定能够受到决策者平
等的重视。

（５２）ａ．如果社会完全分裂成几个各自独立的社会，那么各方言就可能失去约束，不断地扩
大自己的特点，并进一步发展成独立的语言。（ＣＣＬ）

→ｂ．如果社会完全分裂成几个各自独立的社会，那么各方言就可能失去约束，不断地扩
大自己的特点，但是并不必然会进一步发展成独立的语言。

（５３）ａ．苏联解体后中俄恢复了外交关系，并建立了战略合作伙伴关系。（ＣＣＬ）

→ｂ．苏联解体后中俄恢复了外交关系，但并没有建立军事同盟关系。
（５４）ａ．二十世纪９０年代以来，研究者们围绕心理契约这一主题作了大量的研究，并取得
了丰硕的研究成果。（ＣＣＬ）

→ｂ．二十世纪９０年代以来，研究者们围绕心理契约这一主题作了大量的研究，但是并
没有取得突破性的研究成果。

上述各例中，肯定式ａ句中的“并”本来表示预期性的并列或递进关系，变换成否定式以
后，ｂ句中的“并”就表示反预期性（没有实现）的并列或递进关系（也就是上文第一节所谓的反
向并列关系）。
下面，我们来考察从否定式到肯定式的逆向变换。例如：�13

（５５）ａ．老头几步抢了过来，并不握手，而是抓住甘子千的手腕子上下摇晃：“您就是那位跟
画韩儿一块常听我戏的”（邓友梅《寻访“画儿韩”》）

→ｂ．老头几步抢了过来，并握住甘子千的手上下摇晃。
（５６）ａ．她不必抬头，就知道谁进来了；她认识他的脚步———一种轻，短，而并不快的，仿佛
只用脚掌那一点肉用力的，脚步声。（老舍《火葬》）

→ｂ．她认识他的脚步———一种轻，短，并快的，仿佛只用脚尖着地的，脚步声。
（５７）ａ．他有些武艺，有许多的爱国心与傲气，可是并没有去打日本人。（老舍《四世同堂》）

→ｂ．他有些武艺，有许多的爱国心与傲气，并参加了游击队去打日本人。
（５８）ａ．冠先生只到祁家来过两次。第一次是祁太太病故，他过来上香奠酒，并没有坐多大
一会儿就走了。（老舍《四世同堂》）
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→ｂ．他过来上香奠酒，并坐了很大一会儿才走。
上述各例中，否定式ａ句中的“并”本来表示反预期性（没有实现）的并列或递进关系（也就

是上文第一节所谓的反向并列关系），变换成肯定式以后，ｂ句中的“并”就表示预期性的并列
或递进关系了。
讨论至此，自然会浮现出一个问题：为什么语气副词“并”会有范围副词和关联副词（或连

词）两种来源呢？这就需要从“并”本身的多种来源与其并列连接功能在语义上的包容性来
讨论。

五　“并”的多重来源与其连接功能的语义包容性

现代汉语的副词和连词“并”，来源于古代汉语的“并”（合并，吞并；一起，一并）、“並（竝）”
（并行，并列；一起，一齐）、“併”（并行，并列；合并，兼并；一起，一齐）。其中，“并”和“併”是同义
词，“并”和“並（竝）”音义都不同；“并”和“併”是清声母的“幚”母字，“並（竝）”是浊声母的“並”
母字。“兼并”的意义写作“并”和“併”，不写作“並（竝）”。“一起”的意义一般写作“並（竝）”，很
少写作“并”和“併”。�14从笔者家乡的昆山方言对于副词和连词“并”的浊音声母的读音，也可以
知道它主要来自表示“并行、并列”的“並（竝）”。当然，也不能忽视“并”的“一起、一并”意义与
用法、“併”的“并行、并列，一起、一齐”意义与用法，也对现代汉语的副词和连词“并”的意义与
用法产生了重要的影响。�15

为了便于了解现代汉语的副词和连词“并”的意义来源，下面根据辞书和有关文献，略做整
理。首先，“并”表示并行、并列的意义，以准及物动词的身份独立做谓语；然后，用在其他动词
之前做方式状语。例如：�16

（５９）ａ．礼之可以为国也久矣，与天地并。（《左传·昭公二十六年》）

ｂ．则欲自並乎汤武。（《荀子·强国》）
（６０）ａ．既见君子，並坐鼓瑟。（《诗经·秦风·车邻》）

ｂ．故或不言而饮人以和，与人並立而使人化。（《庄子·则阳》）
在例（５９）中，“并”的与事是用介词“与、乎”引出的。在例（６０）中，“并”处于附加语的位置，

意义弱化，功能上靠近状态副词。
随着状态副词用法的逐步虚化，“并”衍生出表示“一起、一齐”这种方式副词的用法；�17再

向前发展，引申出表示“同时”这种时间副词的用法；更进一步，虚化为表示“共同、全部、都”等
这种范围副词的用法。例如：�18

（６１）ａ．两者不肯相舍，渔者得而并禽之。（《战国策·燕策二》）

ｂ．与魏将皇欣、魏申徒武蒲之军并攻昌邑，昌邑未拔。（《史记·高祖本纪》）
（６２）ａ．昔者十日並出，万物皆照，而况德之进乎日者乎？（《庄子·齐物论》）

ｂ．使苏秦、张仪与仆並生于今之世，曾不得掌故，安敢望常侍郎乎？（《汉书·东方溯
传》）

（６３）ａ．天生五材，民并用之，废一不可，谁能去兵？（《左传·襄公二十七年》）

ｂ．天降祸于周，俾我兄弟竝有乱心，以为伯父忧。（《左传·昭公三十二年》）

ｃ．河阳一县併是花，金谷从来满园树。（《庾子山集·春赋》）

ｄ．王丞相拜扬州，宾客数百人並加霑接，人人有说色。（《世说新语·政事》）
（６４）ａ．七八年间，而复货年七十者，且七十奴婢及癃疾残病，並非可售之物，而鬻之于市，
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此皆事之难解。（《三国志·魏书·三少帝纪》裴松之注）

ｂ．义方坐于酒旗下，日暮不见出，乃入观之，饮者满坐，坐上並无二老，亦无崑崘。
（《续玄怪录·张老》）

ｃ．老夫人治家严肃，内外並无一个男人出入。（《西厢记·第一本·第一折》）

ｄ．比余至，逢人辄问，並无识者。（《徐霞客游记·粤西游日记一》）
例（６１）中的“并”修饰后面的述宾结构，表示一举两得或联合发力等方式。例（６２）中的

“并”修饰后面的动词性成分，表示几个事件在同一个时间发生等方式。例（６３）中的“并”修饰
后面的述宾结构，表示前面名词性成分指谓的复数性个体共同参与（或具有）后面谓语所表示
的动作（或状态）。例（６４）中的“并”，既可解读为范围副词，前面都有复数性的个体可以约束
（如，“七十奴婢及癃疾残病、内外”等）；又可解读为表示“完全、根本”之类的语气副词的意义。
当上面这种表示“一起、一齐”的方式副词、表示“同时”的时间副词，用在后续并列小句的

开头时，逐渐引申出表示并列、递进或附加等连词的意义和用法；从连接小句更进一步，就连接
词与词组，表示“和、加上、连带”之类等立连词的意义与用法。例如：�19

（６５）ａ．昔下官之难，屠岸贾为之。矫以君命，並命群臣。非然，孰敢作难！（《史记·赵世家》）

ｂ．殷畔楚，以舒屠六，举九江兵迎黥布，並行屠城父，随刘贾皆会。（《汉书·高帝纪》）

ｃ．迺髡钳季布，衣褐衣，置广柳车中，並与其家僮数十人，之鲁朱家所卖之。（《史记·
季布栾布列传》）

ｄ．（鲁）肃请得奉命吊（刘）表二子，並慰劳其军中用事者，及说（刘）备使抚表众，用心
一意，共治曹操，备必喜而从命。（《资治通鉴·汉纪·献帝建安十三年》）

（６６）ａ．先是，高祖于代都诏中书监高闾、太常少卿陆秀并公孙崇等十余人修理金石及八音
之器。（《魏书·刘芳传》）

ｂ．原来张员外因烧煆假银事犯，把张员外缚去左军巡院里去，至今不知下落；家计並
许多房产都封估了。（《京本通俗小说·志诚张主管》）

ｃ．（李）承裕弃城去，……全节斩千五百人，以其余兵并承裕献于京师。（《新五代史·
马全节传》）

ｄ．不旬日，幽州杀（朱）克融并其二子。（《旧唐书·裴度传》）
例（６５）中的“并”，连接并列的小句，可以解读为“还、并且”等附加与递进意义；例（６６）中的

“并”，连接并列的词或词组，可以解读为“和、加上、以及”等并列、附加或连带意义。根据我们
上文的讨论，这种连接并列小句的连词“并”用在否定词之前时，也有可能会演变成所谓的语气
副词。例如：�20

（６７）ａ．景明三年，伯之遣使密表请降，并遣其子冠军将军、徐州刺史、永昌县开国侯虎牙为
质。（《魏书·田益忠传》）

→ｂ．景明三年，伯之遣使密表请降，并未遣其子冠军将军、徐州刺史、永昌县开国侯虎牙
为质。

（６８）ａ．甲寅，（侯）景遣仪同三司于子悦驰以败闻，併自求贬削，优诏不许。（《资治通鉴·
梁纪·武帝太清二年》）

→ｂ．甲寅，（侯）景遣仪同三司于子悦驰以败闻，併未自求贬削，优诏不贬。
（６９）ａ．罪在于书生之不识形势，併与夫逆顺曲直而忘耳。（《陈亮集·戊申再上孝宗皇帝
书》）
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→ｂ．罪在于书生之不识形势，併不在于书生之忘逆顺曲直。
上面各例中，变换出来的ｂ句中的“并”，既可以解读为“还、并且”等附加与递进意义，也可

以解读为表示反预期的强调否定语气。
可见，语气副词“并”具有多种来源，造成了它在用法和意义上的复杂性。其中，全称否定

用法的源头，使其具有强调否定的语气功能；而连接否定分句的连词功能，使其具有连接反预
期的并列小句的功能。

六　结　语

总结上文的讨论，语气副词“并”可能有下面两种历史来源与演变路径：�21

路径一：状态副词“并行／并列”＞方式副词“一起／一齐”（例６１）＞时间副词“同时”
（例６２）＞范围副词“全／都”（例６３）＞语气副词“根本”（例６４）；
路径二：状态副词“并行／并列”＞方式副词“一起／一齐”（例６１）［＞时间副词“同时”

（例６２）＞］并列／递进关系词（例６５、６６）＞语气副词，有反向连接功能（例６７—６９）
但是，关于第二条路径的最后一步的演变，相关论证多基于共时推演。下面一些可能是处

于历时演变的过渡阶段的语例：
（７０）延捱了数月，虔婆急了，来见道：“二位在我这厢，真是有屈，只是皇帝发到这厢，习弦
子萧管歌唱，供应官府，招接这六馆监生，各省客商。如今只是啼哭，并不留人，学些
弹唱，皇帝知道，也要难为我们，小姐也当不个抗违圣旨罪名起。”（《型世言》第一回）
【并：“再加上”／“甚至”／“根本”】

（７１）纪指挥得旨。到家又与高秀才对酌，因问高秀才道：“兄别来许久，已生有令郎么？”高
秀才道：“我无家似张俭，并不娶妻。”纪指挥道：“这样我有一头媒，为足下做了罢。这
女子我亲见来，才貌双绝，尽堪配足下。”高秀才道：“流落之人无意及此。”（《型世言》
第一回）【并：并列连词／强调事实与对方预期相反的语气副词】

（７２）那御史道：“原告是董文，叫董文上来，你怎么说？”董文道：“小的户部浙江司于爷长
班，家里只有夫妻两口，并无别人。”（《型世言》第五回）【并：并列连词／强调事实与对
方预期相反的语气副词】

（７３）两股间脓血淋漓，并虫亦不能行捉也。（《聊斋志异·促织》）【并：并列／递进连词“而
且”／强调语气与情态表达的副词】

当然，上文只是提出了路径二这种历史演变的可能性，还需要以后做更多的验证工作。有
趣的是，语法化研究领域很多学者已经发现，两个小句之间异常的并存关系，跟复句／句群内部
的让步—转折关系、话对中两个话轮之间的立场对立（观点辩驳）关系，有紧密的联系。所以，
表示同时发生、一处共存意义（如例６２ａ、６２ｂ中“并”的意义）的词经常演变为表示并列、让步／
转折关系的关联词语（或为连词，或为助词，视语言类型而异）。�22英语ｗｈｉｌｅ的多功能性可资旁
证。试比较：

（７４）Ｉ　ｋｉｌｌｅｄ　ｔｉｍｅ　ｉｎ　ａ　ｂｏｏｋ　ｓｈｏｐ　ｗｈｉｌｅ　Ｉ　ｗａｓ　ｗａｉｔｉｎｇ．（等人时，我用逛书店来消磨时光。）
（７５）Ｔｏｍ　ｉｓ　ｈａｒｄｗｏｒｋｉｎｇ，ｗｈｉｌｅ　Ｂｉｌｌ　ｉｓ　ｌａｚｙ．（汤姆勤奋，而比尔懒惰。）
（７６）Ｗｈｉｌｅ　ｔｈｅ　ｇｒａｎｄｐａｒｅｎｔｓ　ｌｏｖｅ　ｔｈｅ　ｃｈｉｌｄｒｅｎ，ｔｈｅｙ　ａｒｅ　ｓｔｒｉｃｔ　ｗｉｔｈ　ｔｈｅｍ．（虽然祖父母爱
孩子，但他们对孩子要求很严。）

上面的例子或许可以印证关于“并”从表示同时义的用法发展出表示反向并列、甚至转折
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关系的用法的观点。
语言是人类沟通的工具，人们之间的合作与对抗这种人际互动特点，必定会通过语言运

用，从人的精神意识和概念结构，逐步渗透和积淀到语言的词汇和话语结构上。于是，语言不
仅具有传递事实内容的信息性功能（ｉｎｆｏｒｍａｔｉｖｉｔｙ），而且还有进行论证和反驳的论辩性功能
（ａｒｇｕｍｅｎｔａｔｉｖｉｔｙ）。例如：

（７７）不是我不明白，这世界变化快。（崔健《新长征路上的摇滚》）
第一句“不是我不明白”，是对预先假设的对手观点“你不明白”的否认和辩驳；通过否定句

所蕴含的正反两个命题，一举构建了两个不同的心理空间，来表征两种相反的认识立场；第二
句“这世界变化快”，为第一句的辩驳提供证据，让听话人经过推理以后，接受其中的一种认识
立场，放弃另外一种。可见，这种否定句式主要用以进行主体之间的认知协调（ｃｏｇｎｉｔｉｖｅ
ｃｏｏｒｄｉｎａｔｉｏｎ）。
值得注意的是，这种对比性的否定表达之前，通常可以加副词“并”。例如：
（７８）并不是我不明白，而是这世界变化快。
这就为我们理解“并（不）”的语义功能提供了线索。通过上文的讨论，我们认识到：“并”具

有强制先设的语法功能，明示了两种不同的声音、观点或立场（你不明白ｖｓ．我很明白）之间的
对抗与辩论。也就是说，通过语言的多声性标记，来实现和显示语言的论辩性功能。并且，还
激发我们思考：这种功能为什么要用“并”这个词？通过上文的讨论，我们认识到：因为“并”的
多种历史来源和并列意义的包容性，使得它脱颖而出，成为表达反向并列与转折关系、强调否
定与辩驳功能的合适词汇。
这样，通过引入多声性观念和论辩理论等语言主观化的视角，我们希望为“并”等汉语虚词

的语义功能的形成机制，提供比较透彻的理论解释。

附　注

①关于语言多声性的更多的介绍，请看孟玲（２０１８）和袁毓林（２０２１）。

②这里跟马真（１９８３）有一点儿不同：她把ＡＢＣＤ看作四层意思，相当于本文的Ｐ、Ｑ、～Ｑ、Ｒ；我们把它们

当作是分句的代表和编号。现在，我们还在下面的层次分析图中加上了副词“并”。

③关于“反而”分句表示反转性递进关系，详见邢福义（１９８６）的分析。

④现代汉语表示重复义的“也、又、还”等关联副词，也都可以表示同质和异质两种重复。例如：

（１）风停了，雨也停了。～风停了，［但是］雨也不停。

（２）既不怕冷，又不愿多穿衣服。～既怕冷，［但是］又不愿多穿衣服。

（３）年纪过七十了，身体还不太好。～年纪过七十了，［但是］身体还那么好。

可见，异质性的重复意义以及反向并列意义都跟转折意义有天然的亲和关系。

⑤《现代汉语词典（第７版）》（２０１６：９４）认为“并”有“加强否定语气”的功能，用的就是例（１８ａ）和例（１９ａ）

这两个例子。例（１８ｂ）和例（１９ｂ）之前的＃号表示：副词替换以后，跟原句意义差别较大。

⑥关于隐性否定动词，详见袁毓林（２０１２）。

⑦关于“都”是隐性否定算子，详见袁毓林（２００７）§５。

⑧关于“根本”是否定极项，详见袁毓林（２０１４）。周韧教授从ＣＣＬ语料库中一共检索到７条“根本”和
“并”共现的例子（如：“我们都知道有的历史实例根本并不存在。”“他们根本并没有想以这部‘纪录片’当作真

实情况来放映。”）。我们都觉得这种句子有点别扭，如果改为“根本就”就十分自然。

⑨例（４０）—（４３）的ａ句，转引自《古代汉语虚词词典》，第３０—３５页，“并”的各种写法也照搬原著。

⑩例（４４）—（４６）的ａ句，转引自张国艳（２００９），第１１７页。“并”的字形（写法）也照搬原著，下同。

·６１· 汉语学报



�11例（４７ａ）转引自何乐士等（１９８５），第３６页；例（４８ａ、４９ａ）转引自张国艳（２００９），第１１６页；例（５０ａ）转引自
《古代汉语虚词词典》，第２９页。胡敕瑞教授告诉我，例（４７ａ）和（４８ａ）中的“并”理解为“一并”也未尝不可。

�12例（５１）—（５４）的ａ句，检索自北京大学ＣＣＬ语料库。

�13例（５５）—（５６）的ａ句，转引自李劲荣（２０１４），第１４页；例（５７）—（５８）的ａ句，转引王明华（２００１），第２２、

２０页。

�14详见王力等（２００８），第２５、第２６页。

�15关于这方面的讨论，详见曹炜（２００３、２００６）和张国艳（２００９、２０１２）。

�16例（５９ａ）转引自胡勇（２００９），第９７页；例（５９ｂ）转引自王力等（２００８），第２５页；例（６０ａ）转引自何乐士等
（１９８５），第３４页；例（６０ｂ）转引自《古代汉语虚词词典》，第３１页。

�17邱峰（２０１２）认为，甲骨文中已见副词用例。比如：

丙午卜，旅贞：翌丁未其侑于祖丁。

丙午（卜），（旅）贞：翌（丁未）其並侑（于）小丁。（《甲骨文合集》２３０２９）

上段材料贞问：丁未侑祭祖丁好不好？下段材料贞问：丁未一块侑祭小丁好不好？

�18例（６１）（６２）（６３ｃ、ｄ）和（６４ｂ、ｃ、ｄ）转引自《古代汉语虚词词典》，第２９—３１页；例（６３ａ、ｂ）和（６４ａ）转引自

胡勇（２００９），第１０２、第１０５页。

�19例（６５）和例（６６）转引自《古代汉语虚词词典》，第２９、第３１页。

�20例（６７ａ）—（６９ａ）转引自《古代汉语虚词词典》，第２９、第３０页。

�21下面两种演变路径的总结和例（７０）—（７３）的４个例子，是由张秀松教授提供的。谨此致谢。

�22这一点承张秀松教授告知。下面例（７４）—（７６）的英语例子，也是他提供的。谨此致谢。
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